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	DERS İZLENCESİ (SYLLABUS)
Fen Edebiyat Fakültesi
İngilizce Mütercim ve Tercümanlık Bölümü

	Dersin Kodu
	Dersin Adı
	Kredisi
	AKTS Değeri

	TUR 108
	Çevirmenler için Türkçe II
	3-0-3
	6

	Ön koşul Dersler:
	Yok

	Dersin Dili:
	Türkçe
	Ders İşleme Tarzı:
	Yüz yüze

	Dersin Türü ve Düzeyi:
	 Zorunlu/Lisans/1. Sınıf/Bahar

	Dersin Öğretim Üyesinin Ünvanı, Adı ve Soyadı
	Ders Saati
	Görüşme Saatleri
	İletişim

	Dr. Öğr. Üyesi Seyfettin ÖZDEMİREL
	Cuma
13.20
15.40
	Cuma 
10.00-12.00
	seyfettinozdemirel@cag.edu.tr

	Dersin Koordinatörü:
	Dr. Öğr. Üyesi Seyfettin ÖZDEMİREL

	Dersin Amacı

	Dersin Öğrenme Çıktıları
	Bu dersi başarıyla tamamlayan öğrenci;
	İlişkiler

	
	
	Program Çıktıları
	Net Katkı

	
	1
	Ödev, sunum ve makalelerinde akademik bir yazım kullanır.
	2,10
	5, 5

	
	2
	Türkçedeki çekim eklerini ve yapım eklerini tahlil eder.
	2
	5

	
	3
	Anlatım bozukluklarına dikkat eder. Böylece kendini açık ve anlaşılır bir biçimde ifade eder.
	2
	5

	
	4
	Cümlenin ögelerini ve cümle türlerini inceler.
	2
	5

	
	5
	Resmî yazışmaları dikkatli bir biçimde sağlar.
	2
	5

	
	6
	Çeşitli konularda kurallara uygun sunumlar yapar.
	2
	5

	Dersin İçeriği:
	Akademik yazım konusunda bilgi edinmek, dilekçe yazmak, tutanak tutmak, öz geçmiş hazırlamak ve sunum yapmak temel hedeflerimiz arasındadır. Ayrıca, Türkçedeki çekim ve yapım eklerini çözümlemek, cümlenin ögelerini belirlemek, türlerini tespit etmek, anlatım bozukluklarına dikkat etmek ve Türkçenin söz varlığı hakkında bilgi sahibi olmak için çeşitli etkinlikler ve uygulamalar yapılacaktır.

	Ders İçerikleri: (Haftalık Ders Planı)

	Hafta
	Konu
	Hazırlık
	Öğretim Yöntem ve Teknikleri

	1
	Dersin ve ders içeriğinin tanıtımı
	-
	-

	2
	Akademik Yazma Süreci (Atıf Yapma, Kaynak Gösterme, Kaynakça Yazımı, İntihal, Telif vb. Etik İlkeler)
	Sunum
	Anlatım; örnek metin inceleme; kaynak gösterme uygulaması; küçük grup çalışması.

	3
	Resmî yazışmalar: Dilekçe, tutanak, e-posta.
	Sunum
	Gösterip yaptırma; metin yazma atölyesi; bireysel çalışma-grup çalışması,

	4
	Öz geçmiş hazırlama, sunum hazırlama.
	Sunum
	(CV ve sunum tasarımı); örnek inceleme; kısa sunumlar; geri bildirim.

	5
	Çekim Ekleri
	KK3. BL.2
	Anlatım; tümevarım-tümdengelim; alıştırma/çözümleme; problem çözme; bireysel uygulamalar.

	6
	Yapım Ekleri
	KK3. BL.2
	Anlatım; örneklerle çözümleme; çalışma kâğıdı/etkinlik; soru-cevap; pekiştirme alıştırmaları.

	7
	Türkçede Sözcük Türetme Yolları
	Makale
	Beyin fırtınası; keşfetmeye dayalı öğrenme; sözcük türetme çözümlemesi; sınıf içi uygulama.

	8
	Ara sınav
	-
	-

	9
	Ara Sınav
	-
	-

	10
	Sözcük Türleri
	KK3. BL.2
	Anlatım; sınıflandırma etkinlikleri; metin üzerinden uygulama; soru-cevap.

	11
	Cümlenin Ögeleri 
	KK4. BL.1
	Anlatım; örnek cümle çözümleme; gösterip yaptırma; problem çözme; uygulama ve geri bildirim.

	12
	Cümle Türleri
	KK4. BL.1
	Cümle dönüştürme/yeniden yazma; tartışma; grup çalışması; uygulama.

	13
	Anlatım Bozuklukları
	Sunum ve soru çözümü
	Hata analizi; metin düzeltme; tartışma; uygulama.

	14
	Türkçenin Söz Varlığı
	Makale
	Okuma-anlama; söz varlığı çalışmaları; metin inceleme; sınıf içi uygulama.

	15
	Anlam Bilim 
	Sunum ve soru çözümü
	Anlatım; örnek metin/çeviri çözümlemesi; tartışma; kısa uygulamalar.

	16
	Genel Değerlendirme
	-
	Genel tekrar; soru-cevap; geri bildirim

	17
	Final Sınavı
	-
	-

	18
	Final Sınavı
	-
	-

	Ders İçin Kaynaklar

	Ders Kitabı:
	KK1: Demir, Nurettin-Emine Yılmaz (2003). Türk Dili El Kitabı. Ankara: Grafiker Yayınları.
KK2: Korkmaz, Z. (2014). Türkiye Türkçesi Grameri-Şekil Bilgisi. Ankara: Türk Dil Kurumu Yayınları.
KK3: Ersoy, F. (2024). Türkiye Türkçesinde Kelime Tahlilleri. Ankara: Gazi Kitabevi.
KK4: Karahan, L. (2010). Türkçede Söz Dizimi. Akçağ Yayınları.

	Önerilen Kaynaklar:	
	Çoşkun, M. V. (2021). Türkçenin Ses Bilgisi. İstanbul: Bilge Kültür Sanat.
Efendioğlu, S.- İşçioğlu, A. (2010). Türkçe Ses Bilgisi Öğretiminde Ses Olaylarının Sınıflandırılması. A.Ü Türkiyat Araştırmaları Enstitü Dergisi, 43, 121-143. 
Eker, Süer (2010). Çağdaş Türk Dili. Ankara: Grafiker Yayınları.
Ercilasun, Ahmet Bican (2012). Türkçenin Dünya Dilleri Arasındaki Yeri. Dil Araştırmaları. 12, 17-22.
Ersoy, Fevzi (2022). Dîvânu Lugâti’t-Türk 950 Yaşında. Türk Dili. 71/841, 4-9.
Güncel Türkçe Sözlük.
Karaağaç, G. (2015). Türkçenin Ses Bilgisi. İstanbul: Kesit Yayınları.
Tekin, Talat (2010). Orhon Yazıtları. Ankara: TDK Yayınları.
Türk Dil Kurumu İnternet Sitesi.

	Dersin Ölçme ve Değerlendirmesi

	Etkinlikler
	Sayı
	Katkı
	Notlar

	Ara Sınav 
	1
	%40
	Yazılı sınav

	Proje
	
	
	

	Ödev
	
	
	

	Sunum
	
	
	

	Portfolyo
	
	
	

	Final
	1
	%60
	Yazılı sınav

	AKTS Tablosu

	İçerik
	Sayı
	Saat
	Toplam

	Ders süresi
	14
	3
	42

	Sınıf Dışı Çalışma 
	14
	3
	42

	Ödevler	
	
	
	

	Sunum
	
	
	

	Proje
	
	
	

	Ara Sınav (Ara Sınav Süresi + Ara Sınav Hazırlığı)
	1
	40
	40

	Final Sınavı (Final Sınavı Süresi + Final Sınavı Hazırlığı)
	1
	50
	50

	Toplam:
	174

	Toplam / 30:
	174/30: 5,8

	AKTS Kredisi:
	6



	
Geçmiş Dönem Başarıları

	
	

	
	

	
	



2025-2026 Bahar Yarıyılı
Ders Kodu ve Adı

Öğrenci Sayısı	NA	FF	FD	DD	DC	CC	CB	BB	BA	AA	1	2	3	4	5	6	7	8	9	10	
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